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Trang: Her foreligger atter t den lite 
Time etLovforslag asniegen Betydning, i mine 
Tanker af fuldt saa megen Betydning som det, 
der forelaae forleden Dag, og som vi med kun 
lidet Haab om at faae tilendebragt i denne 
Session maatte henvise til et Udvalg, sor der 
at gjennemgaae en nøiagtig og nødvendig Drøf- 
telse. Det her foreliggende Lovsorslag er af 
megen Betydning for Landbostanden i Almin- 
delighed og for visse Egne i Særdeleshed, 
hvor Vandet asbetryttes til Frngtbargjerelse af 
Jorden. Man seer derfor gjerne, at denne Lov 
kommer ud, og navnlig er det Tilfældet »i den 
Egn, hvor jeg har hjemme. Jeg har allerede 
i en Række af Aar henvendt min særdeles Op- 
mærksornhed paa dette Middel til Agerbrugets 
Forbedring, har feet Vandets Asbenyttelfe 
mange Steder, ikke alene her i Landet, men 
ogsaa i Udlandet, og har derhos, saavidt det 
stod i min Magt, bestræbt mig for at fremme 
denne gode og nyttige Sag,  ikke blot i mit 
eget Avlsbrug, men ogsaa hos Andre. End- 
skjøndt jeg saaledes troer at staae i et særdeles 
nær Forhold til denne Lov og har en stor At- 
traa efter, at den maa komme ud og gjøres 
frugtbringende i det practifke Liv, saa maa jeg 
dog under nærværende Forhold fremstaae med 
Forslag om, at vi allerede nu standse Sagens 
Gang ved første Behandling og henvise den til 
Drøftelse i et Udvalg. Jeg strider nemlig, at 
der iLovsorslaget er forskjellige Ting, som man 
ikke, og som jeg sor mit Vedkommende ikke, tør 
og ikke kan gaae ind paa, og jeg anseer Lovens 
Betydning sor saa stor, at den maa gjennem- 
gaae en nøiagtig Behandling i Udvalg, før 
den kan forhandles heriSalen. Jeg veed vel, 
at en lignende Lov allerede i forrige Session 
blev behandlet heri Thinget og i et Udvalg, 
hvorfor, jeg selv var Ordforers her iSalen,  
men det Her soreliggendeLovforslag har under- 
gaaet saa mange og saa indgribende Foran- 
bringer, at det vilde i mine Tanker være util- 
børligt ei at drøfte dem nøiere. Lovforslaget 
burde nu vistnok- ogsaa have været hos os 
allerede for længe siden. Den 9de Oktober 
blev Lovforslaget foretaget til 1ste Behandling 
idet andet Thing, og først nu langt ind i 
December er det, at vi have modtaget det her. 
홢- Jeg tillader mig derfor at stille det Forslag, 

at første Behandling af Lovforslaget bliver 
standset, og at der nedsættes et Udvalg, som 
jeg홢 vil foreslaae at skulle bestaae af 7 Med- 
lemmer. 

F o r m a n d e n :  Efter det nn fremkomne 
Forslag vilGjetrstanderr for Discussionetr blive, 
om Sagens første Behandling skal standses, 
og et Udvalg nedsæites til at afgtve Betænk- 
ning i Sagen. Afgjores dette Spørgsmaal 
overeensstemmende med Forslagey er dermed 
sørste Behandling. udsat; bliver Forslaget der- 
imod forkastet, gjenoptages 1ste Behandling. 

, Thalbi izerx  Det er altsaa blot det nu 
fremkomne Forslag, der er under Behandlin 
og ikke Loven selv. . 

Foran-inden;  Det er kun Spørgsmaalet, 
om den forsteBehandling skal standses og et 
Udvalg nedsættes, der er under Forhandling 

Thaibi tzerx Jeg skal da satte mig ganske 
kort. Min Kjærlighed til denne Lov fører 
mig til et ganske modsat Resultat af det; den- 
ærede første Talen kom til. Jeg troer, at man, 
naar man ynder denne Lov, gjerne vil have 
den ud i denne Session, da man allerede 
ifjor med Længsel iniødesaae, a t  den kunde 
komme ud og virke til almindeligtGavnz efter 
min Anskuelse om det nærværende Lovsorslag 
er der ingen Grund til nu at udsætte det læn- 
gere. Jeg har med megen Opmærksomhed og 
Interesse gjennemlæst det, hvilket er ganske 
naturligt, da jegc havde den Ære at være 
Medlem af det Udvalg, som Landsthinget ned- 
satte s forrige Session. Det forekommer mig, 
at der idet Hele taget ikke er skeet nogen 
indgribende og væsentlig Forandring i det Lov- 
forslag, som i den forrige Session blev ved- 
taget; det forekommer mig, at Regjeringen 
tteesten ganske har henholdt sigsxhertil og der- 
efter udarbeidet det Forslag, som nu forelig- 
ger, efterat være gjennemgaaet og ndforligt 
behandlet i det andet Thing., Der er vel skeet 
enkelte Forandringer, som jeg imidlertid anseer for 
Forbedringer, navnlig i den Paragraph,derhatid- 
ler om Afbenyttelsen as Vandet. Dette Afsnit 
havde Latidsthingets lldvalg megen Besvar- 


